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رسالة مؤرخة ٩ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢ موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن مـن 
ــــن المنشـــأة عمـــلا بـــالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشـــأن  رئيــس لجنــة مجلــس الأم

  سيراليون 
يشـرفني، باســـم لجنــة مجلــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشــأن 
سـيراليون، أن أحيـل إليكـــم طيــه رســالة مــن الممثــل الدائــم لســيراليون مؤرخــة ٢٤ كــانون 
الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، يحيـل ـا الاسـتعراض الثـالث لنظـام شـــهادات المنشــأ لتصديــر المــاس 
المستخرج من سيراليون، حسبما أعدته حكومة سيراليون امتثالا للفقــرة ٢ مـن القـرار ١٣٠٦ 

(٢٠٠٠) (انظر المرفق). 
ـــن  وسـتكون اللجنـة ممتنـة إذا أمكـن عـرض الرسـالة ومرفقـها علـى أعضـاء مجلـس الأم

وإصدارها بوصفها وثيقة من وثائق مجلس الأمن. 
 ،S/2001/1151 و ،S وينبغي أيضا ملاحظة أن الرسائل ذات الصلـة التاليـة 2000/966/

و S/2001/127، و S/2001/300، و S/2001/794 قد صدرت سابقا. 
(توقيع) خورخي إدواردو نافاريت 
رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة 
عملا بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) 
بشأن سيراليون 
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  المرفق 
رسالة مؤرخة ٢٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١ موجهة إلى رئيس لجنـة مجلـس 
الأمن المنشأة عملا بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشأن سيراليون من الممثل الدائــم 

  لسيراليون لدى الأمم المتحدة 
يشرفني أن أحيل إليكم طيه الاستعراض الثالث لنظـام شـهادات المنشـأ لتصديـر المـاس 
من سيراليون، الذي أعدتـه حكومـة سـيراليون امتثـالا للفقـرة ١ مـن القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) 

(انظر الضميمة). ويشمل الاستعراض الفترة الممتدة حتى تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١. 
(توقيع) إبراهيم م. كامارا 
السفير/الممثل الدائم 
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الضميمة    
تنفيذ قرار مجلس الأمن ١٣٠٦ (٢٠٠٠)    

  الاستعراض الثالث لنظام شهادات المنشأ لتصدير الماس من سيراليون 
تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 

  
المقدمة   ألف -

هـذا هـو الاسـتعراض الثـالث لنظـام شـهادات المنشـأ الجديـــد الذيــن وضعتــه حكومــة  - ١
سـيراليون، امتثـالا للفقـرة ٢ مـن قـرار مجلـس الأمـن ١٣٠٦ (٢٠٠٠) المـــؤرخ ٥ تمــوز/يوليــه 
/S المؤرخـــة  ٢٠٠٠. وقــد صــدر الاســتعراضان الســابقان بوصفــهما الوثيقتــين  2000/1145

٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، وS/2001/794  المؤرخة ١٦ آب/أغسطس ٢٠٠١. 
  

شهادات المنشأ   باء -
منـذ الاسـتعراض الأخـير، صـدر مـا مجموعـه ٧١ (إحـدى وسـبعين) شـــهادة جديــدة.  - ٢
وبذلـك يصبـح عـدد الشـهادات الـتي صـدرت منـذ دخـول النظـام حـيز النفـاذ قبـل عـام مضــى 

١٨٤ (مائة وأربع وثمانين) شهادة. 
ـــراءات  وقـد أعيـدت إلى مكتـب الذهـب والمـاس التـابع للحكومـة، حسـبما تتطلبـه إج - ٣

التصدير جميع الشهادات المقابلة التي تتضمن معلومات تتعلق بالاستيراد. 
والصور الرقمية للماس الخام الذي لم يتـم تقطيعـه المقدمـة إلى مكتـب الذهـب والمـاس  - ٤
لغرض التقييم ثم التصديـر ظلـت ترسـل إلكترونيـا مـن المكتـب إلى البلـدان المسـتوردة وتحتـوي 

الصور على المعلومات الواردة في الشحنة الأصلية لشهادات المنشأ. 
  

التدابير الأخرى   جيم -
التعدين والتسويق  (أ)

لقد اكتملت الآن بالفعل عملية نزع سلاح قدامى المحـاربين وتسـريحهم في كـل أنحـاء  - ٥
البلـد، بمـا في ذلـك المنـاطق الرئيسـية للمـاس مثـل منطقـتي كونـو وتونغـو، اللتـين كـان يحتلــهما 
المتمـردون. ومنـذ صـدور الاسـتعراض الثـاني لشـهادات المنشـأ، حـــدث تقــدم كبــير في الحالــة 
الأمنية، ولا سيما في نشر بعثة الأمم المتحـدة في سـيراليون في تونغـو وكونـو. وصـاحب ذلـك 
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تقريبا عودة السلطة المدنية إلى هاتين المنطقتين، اللتين كانتا تشـكلان المصـدر الرئيسـي للمـاس 
المسبب لـ �الصراع�. وهكذا، بعـد اسـتعادة الحكومـة سـلطتها الفعليـة توشـك وزارة المـوارد 
ـــين.  المعدنيـة أن تسـتأنف مهامـها الإداريـة ومهامـها المتعلقـة بـالرصد والإنفـاذ في هـاتين المنطقت
وتراعي الوزارة، في خطتها التشغيلية، ضمن جملة أمور، التأثير البيئي الخطـير لأنشـطة التنقيـب 

العشوائية التي قام ا المتمردون خلال السنوات القليلة الماضية. 
ولا تزال جميــع معـاملات المـاس تجـرى بـين حـاملي رخـص صالحـة للتنقيـب والتعـامل  - ٦
والتصديـر. ولا يـزال مسـؤولو وزارة المـوارد المعدنيـة يقومـون بإنفـاذ هـذا النظـام، مـن خـــلال 
رصـد مشـدد في الميـدان وفي مكتـب الذهـب والمـاس أثنـاء تصديـر المـاس الخـــام والمــاس الــذي 

لم يتم تقطيعه. 
الرصد  (ب)

يمثل رصد أنشطة التعدين والتجارة في البلـد أحـد المكونـات الرئيسـية للتنفيـذ النـاجح  - ٧
لعمليـة التوثيـق. ومنـذ الأخـذ بنظـام التوثيـق، بـذل جـهد خـارق لتعزيـــز فعاليــة ضبــاط رصــد 
المناجم. ولتحقيق هذه الغاية، تم تزويدهم مؤخرا بعشر دراجات بخارية جديدة لزيادة قدرـم 
ـــة التنميــة الدوليــة التابعــة  علـى التنقـل. وقدمـت حكومـة الولايـات المتحـدة، عـن طريـق وكال
للولايــات المتحــدة، إلى ضبــاط الرصــد معــدات اتصــالات، مثــل أجــــهزة الراديـــو وأجـــهزة 

اللاسلكي المحمولة. 
وفضلا عن ذلك، وفرت وزارة الموارد المعدنية أربعة هواتـف محمولـة لكـي يسـتعملها  - ٨
الضباط في مطار لونغـي الـدولي، ومطـار هاسـتنغز، ومطـار مـامي يوكـو للطـائرات العموديـة، 
ومكتب الذهب والماس. وقد أدى استخدام معدات الاتصالات هذه، مقترنا بـالتدريب الـذي 
قدمته وكالة التنمية الدولية التابعة للولايات المتحـدة، إلى زيـادة فعاليـة هـؤلاء الضبـاط وزيـادة 

تدفق الماس المشروع زيادة كبيرة. 
وخلال الفترة قيد الاستعراض، قبض على ثلاثـة أفـراد لامتلاكـهم المـاس بصـورة غـير  - ٩
قانونية. وصودر ما مجموعـه ١٤٠ (مائـة وأربعـون) قيراطـا تقـدر قيمتـها بــ ٠٠٠ ٢٠ دولار. 

وقد فرضت غرامات على الأشخاص المعنيين. 
  

صندوق تنمية اتمعات المحلية   دال -
كمـا ذكـر في الاسـتعراض السـابق، ٢٥ في المائـة مـن مجمـوع العـائدات الـتي يســددها  - ١٠
ـــذه  المصــدرون إلى الحكومــة تخصــص لصنــدوق تنميــة اتمعــات المحليــة وستســتفيد مــن ه
العائدات المشيخات المحلية، كل منها بحسب عدد رخص التعدين الصادرة فيـها. والهـدف هـو 
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تشجيع اتمع المحلي علـى دعـم أنشـطة التعديـن المشـروعة للمـاس. وفي تمـوز/يوليـه، وزع مـا 
يقــارب ٩٨ مليــون ليــون (حــوالي ١٦٠ ٩٥ دولارا) إلى عــدد مــن مشــيخات التعديــــن في 

المقاطعات الجنوبية والشرقية. 
وقد عزز العمل بالصندوق بقـدر كبـير جـانب الرصـد مـن نظـام التوثيـق علـى صعيـد  - ١١

اتمعات المحلية. ويتوقع أن يتم توزيع الحصة التالية في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢. 
  

المبادئ التوجيهية المصرفية   هاء -
لقد نقحت المبادئ التوجيهية لعمل المصارف لتيسير إجراءات التصدير والتعجيل ـا.  - ١٢
وينعكـس التطـور في زيـادة كميـة الصـادرات مـــن خــلال القنــاة الشــرعية المنشــأة في مكتــب 
الذهب والماس. وفضلا عن ذلك، ومن أجل تقليل القيـود علـى المصدريـن الشـرعيين، اتفقـت 
وزارة المـوارد المعدنيـة مـع مصـرف سـيراليون علـى الســـماح لمواطــني ســيراليون بشــراء المــاس 

بالليونات فضلا عن دولارات الولايات المتحدة. 
  

المقيم المستقل   فاء -
لا يزال المقيم المستقل للماس ومساعده يعملان بصورة وثيقة مع المقيم التـابع لمكتـب  - ١٣
الذهـب والمـاس لكفالـة اتسـاق دوريـهما مـع أهـــداف قــرار مجلــس الأمــن ١٣٠٦ (٢٠٠٠). 

ولم تسجل أي اختلافات رئيسية في التقييم أو تحديد النوعية. 
  

عملية كيمبرلي   زاي -
لا تزال سيراليون تشـارك في جميـع اجتماعـات عمليـة كيمـبرلي، وتدعـم الـرأي الـذي  - ١٤
يقضي بضرورة أن تكبح خطة التوثيق الدولية، في المستقبل القريـب، تدفـق المـاس الخـام الـذي 
ـــة ويســتخدمونه للإطاحــة بالحكومــات. وينبغــي أن  يسـتخرجه المتمـردون بصـورة غـير قانوني
تساهم الخطة أيضا في تحقيق السلم والأمن الدوليين، وتسـاعد في إغـلاق منـافذ شـبكة ريـب 
الماس. وتعتقد الحكومة أن نجاح الخطة الدولية سيعتمد بقــدر كبـير علـى التراهـة والتعـاون مـن 
جانب البلدان المستوردة للماس. وتقع على الحكومة مسؤولية ابتكـار وسـائل مشـددة لتعقـب 

الماس غير المشفوع بشهادات منشأ وطنية أصلية. 
 

النتائج   حاء -
لقد ظل نظـام شـهادات المنشـأ معمـولا بـه لمـدة أكـثر مـن عـام بقليـل. وبالإضافـة إلى  - ١٥
استعادة الحكومة لسلطتها في مناطق المـاس الرئيسـية، سـاهمت بقـدر كبـير في تخفيـض التجـارة 
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في المـاس المسـبب لــ �الصـراع� والمـاس غـير المشـروع المسـتخرج مـن البلـد. ولا يـــزال نجــاح 
النظام ينعكس في تزايد كمية وقيمة الماس الذي يصدر بصورة شرعية من خلال النظام. 

وخـلال الفـترة مـن كـانون الثـاني/ينـاير إلى تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠١، تم بشــكل  - ١٦
قانوني تصدير ما مجموعه ٢٠٥ ٨٥٠,٤٩ قيراطا قيمتها ٢٣,٩٩ مليـون دولار مـن دولارات 
ـــر ١٣٢ ٢٥٦ قيراطــا مــن  الولايـات المتحـدة. ومنـذ أن بـدأ العمـل بشـهادات المنشـأ تم تصدي
الماس الخام والمـاس الـذي لم يقطـع بقيمـة تبلـغ ٣٠,٥٢ مليـون دولار إلى مختلـف الأسـواق في 

العالم، مثل بلجيكا، وإسرائيل، والمملكة المتحدة، والولايات المتحدة. 
وتقر حكومة سيراليون بمسؤوليتها عن كفالــة إنتـاج وتصديـر المـاس الخـام الخـاص ـا  - ١٧
عبر نظام توثيق موثوق به وفعال. وتقر كذلك بمسؤوليتها عن كفالة عدم استخدام المتمرديـن 
وغيرهم للماس الخـاص ـا لاقتنـاء الأسـلحة لأغـراض بـدء الصراعـات المسـلحة أو تأجيجـها. 
وفي الوقت نفسه، فإا ترى أن التنفيذ الصـارم للقـرار ١٣٠٦ مـن قبـل البلـدان المصـدرة يمثـل 
أمـرا حاسمـا للجـهود الدوليـة الراميـة إلى كسـر الحلقـة بـين التجـارة في المـاس المسـبب للصـــراع 
والصراعـات المسـلحة. وفي هـذا الصـدد، تـــرى حكومــة ســيراليون أن الإجــراءات التشــريعية 
وغيرها من الإجراءات التي اتخذها مؤخرا عدد من الدول فيما يتعلـق بالمـاس المسـبب للصـراع 

إجراءات مشجعة. 
وتوجـه الحكومـة الانتبـاه إلى القـرار ١٣٠٦ (٢٠٠٠) الـــذي يشــير إلى الــدور الــذي  - ١٨
ــتي  تقـوم بـه التجـارة غـير المشـروعة في المـاس في تـأجيج الصـراع في سـيراليون، والى التقـارير ال
تفيد بأن الماس يمر عبر بلدان مجـاورة، بمـا فيـها ليبريـا. وفي هـذا الصـدد، تلاحـظ الحكومـة أنـه 
منـذ تقـديم اسـتعراضها الثـاني لنظـام التوثيـق، قُـدم إلى مجلـس الأمـن تقريـر فريـق الخـبراء المنشــأ 
عملا بالقرار ١٣٤٣ (٢٠٠١). وتحيط علما أيضـا بتلـك الملاحظـات والتوصيـات الـواردة في 
ـــة في ســيراليون والتجــارة غــير المشــروعة في المــاس  التقريـر والـتي تتصـل اتصـالا مباشـرا بالحال

المستخرج من سيراليون. 
 


